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1.General description
NIBP adapters are components used during non-invasive blood pressure (NIBP) measurements
for connecting the cuff with the measuring device.
2. Characteristic
NIBP adapters include connectors and air tubes. Their design is adapted to the
apparatus and cuff with which they a
3.Terms of use
Match the adapter type and size, to the cuff and apparatus with which they are to work with. Make
sure that the connection made is steady and airtight and the air tubes are free from any sharp bends.

If the adapter has been damaged during work, replace it with a new one.

4.Cleaning, disinfection and
sterilization Cleaning
The outer adapter coating should be washed gently with a soft cloth soaked in warm water, with
the addition of gentle cleaning agents or disinfectants if needed. 70% isopropy! alcohol can also
be used. Let the adapter dry out before use. Do not use abrasive cleaners, caustic agents,
solvents or any other products that could damage the adapter.

Disinfection
The solutions recommended for disinfecting adapters are 70% isopropyl alcohol or 70% ethanol.
Other disinfecting agents intended for disinfecting medical devices may also be used, but only if they

do not adversely affect the adapter (before using any solutions please read the instructions for use of
these
Sterilization
Sterilization with ethylene oxide is the preferred method (follow the procedure provided by the gas
sterilizer supplier . After sterilization, and before use, the adapter should be safely and thoroughly
aired out. Sterilization by other methods could permanently damage the adapter.

5.Storage

between 0°C and 50°C and rel are not in use should be loosely rolled, without any sharp bends.

6.Warnings A\
Adapters Y
The device to which the adapter is connected, should meet the requirements of applicable
regulations. When installing the adapter, follow the supplied instructions for use. Only qualified
personnel with appropiate knowledge should connect the adapter to the device and the cuff.
Disposal of the used adapter should be in accordance with applicable regulations.

7.Warranty
The warranty
The
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